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� paddle
� sieves (fine and coarse)
� colander bowl: A930 Major
� colander bowl: A992 Chef

before using for the first time
Wash the parts: see ‘cleaning’.

to use your colander
and sieve
1 Raise the mixer head.
2 Fit a round mixing bowl, not D-

shaped (if required round bowls are
available from your local stockist) �.

3 Insert your colander bowl. A992
models have cut-outs which slot
over the handles below �.

4 Insert a sieve �.

coarse sieve
● rough side up for removing fibres

from cooked fruit and vegetables, eg
rhubarb and spinach. Pureeing fruit
and vegetables eg bananas, cooked
potatoes and making biscuit
crumbs.

● smooth side up for stoning cooked
fruit, eg plums, damsons.
fine sieve

● rough side up for pureeing cooked
fruit and vegetables eg tomatoes
and potatoes.

● smooth side up for flour and soft
fruit, eg raspberries.

5 Insert the paddle: turn until it stops,
then push 	.

● To remove it, turn.
6 Lower the mixer head.
● The paddle blades should bend

slightly against the sieve. If you need
to adjust the height, see ‘To adjust
the paddle height’.

7 Allow cooked food to cool.
8 Switch to ‘min’. Add 454g (1lb) of

food at a time. Clear the sieve
between batches.

● Keep hands out of the bowl and
away from the paddle.

9 Increase slowly to speed 1 or 2 but
reduce if it splashes.

to adjust the paddle
height
1 Unplug.
2 Raise the mixer head and insert the

paddle.
3 Hold the paddle, then loosen the

nut 
.
4 Lower the mixer head.
5 Adjust the height by turning the

paddle. The paddle blades should
bend slightly against the sieve.

6 Raise the head, hold the paddle and
tighten the nut.

cleaning
● Switch off before removing the

paddle.
● Wash by hand.

English

Before reading, please unfold front page showing the illustrations
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� schoep
� zeven (fijn en grof)
� vergietkom: A930 Major
� vergietkom: A992 Chef

Voor het eerste gebruik
Was de onderdelen: zie ‘reiniging’.

het gebruik van uw
vergiet en zeef
1 Breng de kop van de mixer omhoog.
2 Plaats een ronde mengkom, geen D-

vormige (indien u er geen heeft, zijn
ronde kommen verkrijgbaar bij uw
plaatselijke leverancier) �.

3 Breng uw vergietkom aan. Het
model A992 heeft uitsparingen die
over de onderliggende handgrepen
passen �.

4 Breng een zeef aan �.

grove zeef
● ruwe zijde naar boven voor het

verwijderen van vezels van gekookt
fruit en groenten, bijvoorbeeld
rabarber en spinazie. Het pureren
van fruit en groenten, bijvoorbeeld
bananen, gekookte aardappels en
het maken van koekkruimels.

● gladde zijde naar boven voor het
ontpitten van gekookt fruit,
bijvoorbeeld pruimen, kerspruimen.
fijne zeef

● ruwe zijde naar boven voor het
pureren van gekookt fruit en
groenten, bijvoorbeeld tomaten en
aardappels.

● gladde zijde naar boven voor bloem
en fruit, bijvoorbeeld aardbeien.

5 Breng de schoep aan: draaien tot hij
stopt en dan duwen 	.

● Draai de schoep om hem te
verwijderen.

6 Breng de kop van de mixer omlaag.
● De messen van de schoep moeten

lichtjes tegen de zeef aan buigen.
Als u de hoogte moet aanpassen,
raadpleeg dan ‘aanpassen van de

schoephoogte’.
7 Laat gekookt voedsel afkoelen.
8 Zet de schakelaar op ‘min’. Voeg

telkens 454g voedsel toe. Maak de
zeef tussen de vullingen door
schoon.

● Houd uw handen uit de kom en uit
de buurt van de schoep.

9 Voer de snelheid langzaam op tot 1
of 2, maar verlaag hem als het
voedsel gaat spatten.

aanpassen van de
schoephoogte
1 Haal de stekker uit het stopcontact.
2 Breng de mixerkop omhoog en

breng de schoep aan.
3 Houd de schoep vast en draai moer


 los.
4 Breng de mixerkop weer omlaag.
5 Pas de hoogte aan door de schoep

te draaien. De messen van de
schoep moeten lichtjes tegen de
zeef aan buigen.

6 Breng de kop omhoog, houd de
schoep vast en draai de moer vast.

reiniging
● Schakel het apparaat uit voordat u

de schoep verwijdert.
● Was de onderdelen met de hand.
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� palette
� grilles de passoire (fine et large)
� bol de passoire : A930 Major
� bol de passoire : A992 Chef

avant d’utiliser votre appareil
pour la première fois
Lavez les différents éléments de
l’appareil : voir "nettoyage".

utilisation de votre
passoire
1 Levez la tête du batteur.
2 Adaptez un bol de mélange rond, et

non en forme de D (si nécessaire,
vous pouvez vous procurer un bol
rond auprès de votre revendeur
local) �.

3 Introduisez le bol de passoire. Les
modèles A992 disposent
d’encoches qui s’engagent sur les
poignées situées au-dessous �.

4 Introduisez une grille de passoire �.

grille large
● face rugueuse vers le haut pour

retirer les fibres des fruits et légumes
cuits (ex. : rhubarbe et épinard),
réduire en purée les fruits et légumes
(ex. : bananes, pommes de terre
cuites) et émietter les biscuits.

● face lisse vers le haut pour
dénoyauter les fruits cuits (ex. :
prunes, prunes de Damas).
grille fine

● face rugueuse vers le haut pour
réduire en purée les fruits et légumes
cuits (ex. : tomates et pommes de
terre).

● face lisse vers le haut pour la farine
et les fruits rouges (ex. : framboises).

5 Introduisez la palette : tournez
jusqu’à ce qu’elle s’arrête, puis
appuyez 	.

● Pour la retirer, tournez.
6 Abaissez la tête du batteur.
● Les lames de la palette doivent

exercer une légère pression sur la

grille de passoire. Pour ajuster leur
hauteur, voir "réglage de la hauteur
de palette".

7 Laissez les aliments cuits refroidir.
8 Réglez sur "min". Ajoutez 454 g (1lb)

d’aliments à la fois. Videz la passoire
entre chaque lot.

● Conservez les mains hors du bol et
éloignées de la palette.

9 Accélérez progressivement jusqu’à
vitesse 1 ou 2, mais réduisez la
vitesse en cas de projections.

réglage de la hauteur de
palette
1 Débranchez l’appareil.
2 Levez la tête du batteur et

introduisez la palette.
3 Maintenez la palette, puis desserrez

l’écrou 
.
4 Abaissez la tête du batteur.
5 Réglez la hauteur en tournant la

palette. Les lames de la palette
doivent exercer une légère pression
sur la grille de passoire.

6 Levez à nouveau la tête, maintenez
la palette et resserrez l’écrou.

nettoyage
● Éteignez l’appareil avant de retirer la

palette.
● Lavez à la main.
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Mit Ihrem Passiergerät können Sie
problemlos Marmelade, Gelee und
auch Babynahrung zubereiten,
frische, reife Früchte und Beeren
entkernen sowie Püree aus
gekochten Kartoffeln oder Gemüse
zubereiten.

� Passiereinsatz
� Siebeinsätze (fein und grob)
� Passierschale: A930 Major
� Passierschale: A992 Chef

Vor dem ersten Gebrauch
Alle Teile reinigen: siehe 'Reinigung'.

Zusammensetzen an/auf
der Maschine
1 Maschinenoberteil durch Drücken

des Auslöseknopfes anheben. 
2 Rundschüssel � einsetzen (keine

ovale Schüssel verwenden.
Rundschüsseln erhalten Sie ggf.
über Ihren Händler). 

3 Passierschale einsetzen �. 
4 Passiersieb einsetzen �.

Siebeinsatz grob
● Raue Seite des groben

Siebeinsatzes nach oben zum
Passieren von faserigem Gemüse
wie Rhabarber, Sellerie, Spinat usw.

● Glatte Seite des groben
Siebeinsatzes nach oben zum
Entkernen und Passieren von sehr
reifem, gedünstetem Steinobst wie
Kirschen, Pflaumen usw., z. B. für
Kompott.
Siebeinsatz fein

● Raue Seite des feinen Siebeinsatzes
nach oben zum Passieren von
gekochtem Obst wie Tomaten,
Kartoffeln usw. 

● Glatte Seite des feinen Siebeinsatzes
nach oben zum Passieren von
Beerenobst.

5 Passiereinsatz in der dafür
vorgesehenen Halterung einsetzen

	. Bei gleichzeitigem Drücken nach
oben Passiereinsatz im Uhrzeigersinn
drehen bis er einklinkt.

● Zum Herausnehmen gegen den
Uhrzeigersinn drehen.

6 Auslöseknopf der Maschine drücken
und Maschinenoberteil in unterster
Stellung einrasten. 

● Beim Verlassen des Werkes sind die
Passierblätter so eingestellt, dass sie
mit genügendem Druck auf dem
Siebeinsatz arbeiten. Sie müssen
dabei leicht geneigt zum Passiersieb
stehen. Sollte dies nicht der Fall sein,
verfahren Sie wie folgt:

a Netzstecker ziehen.
b Mit einem Schraubenschlüssel (15

mm) die direkt über dem
Passiereinsatz befindliche Mutter 

lösen.

c Die Achse kann nun verkürzt oder
verlängert werden. Um festzustellen,
ob die Länge korrekt ist, die Mutter
von Hand anziehen und die Länge in
der Schüssel kontrollieren.

d Stimmt die Länge, d. h. die
Passierblätter biegen sich bei Druck
auf das Sieb, die Mutter mit dem
Schraubenschlüssel festziehen.

7 Gekochte Nahrungsmittel abkühlen
lassen.

8 Die Maschine auf minimaler
Geschwindigkeit einschalten und ca.
450 g Passiergut beigeben.
Passiersieb nach jedem
Passiervorgang reinigen.

● Finger nicht in die Schüssel oder in
die Nähe der Passierblätter halten.

9 Wenn das Passiergut nicht zu
spritzen neigt, kann die
Geschwindigkeit bis auf Stufe 2
erhöht werden.
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Reinigung
● Gerät ausschalten und Netzstecker

ziehen.
● Rundschüssel und Passierschale

unter Zusatz von Spülmittel in
heißem Wasser abwaschen,
abspülen und abtrocknen.

● Siebeinsatz und Passiereinsatz
lediglich unter fließendem, warmen
Wasser mit einer Bürste reinigen.
Trocken tupfen. Nicht in der
Geschirrspülmaschine reinigen!
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� spatola
� vagli (fine e grosso)
� vaschetta del colino: modello A930

Major
� vaschetta del colino: modello A992

Chef

prima dell'uso
Lavare i componenti
dell'apparecchio (vedere sezione
'pulizia').

come usare il colino e il
vaglio
1 Sollevare la testa del mixer.
2 Inserire una ciotola di miscelazione,

ma non a forma di 'D' (se
desiderate, il vostro rivenditore di
zona potrà offrire ciotole rotonde
idonee) �.

3 Inserire la vaschetta del colino. I
modelli A992 presentano intagli che
vanno ad inserirsi sui manici
sottostanti �.

4 Ora inserire un vaglio �

vaglio grosso
● inserire il vaglio con il lato ruvido

verso l'alto per asportare le fibre
dalla frutta e verdura cotte (es.
rabarbaro e spinaci). Usarlo anche
per fare il passato di frutta e verdura
(es. banane e patate bollite) e per
sbriciolare i biscotti.

● inserire il vaglio con il lato liscio verso
l'alto per eliminare i noccioli ed i
semi dalla frutta e verdura cotte (es.
prugne e susine).
vaglio fine

● inserire il vaglio con il lato ruvido
verso l'alto per passare la frutta e
verdura cotte (es. pomodori e
patate).

● inserire il vaglio con il lato liscio verso
l'alto per la farina e per la frutta
morbida (es. lamponi).

5 Inserire la spatola, girandola fino a
quando non si ferma, e spingere 	.

● Per staccare la spatola, girarla.
6 Abbassare la testa del mixer sulla

vaschetta.
● Ora le palette della spatola

dovrebbero piegarsi leggermente
contro il vaglio. Se occorre regolare
l'altezza, vedere sezione 'Per
regolare l'altezza della spatola'.

7 Lasciare raffreddare gli ingredienti
cotti.

8 Spostare il selettore della velocità su
'min'. Aggiungere 454g di ingredienti
alla volta e pulire il vaglio fra un lotto
di ingredienti e l'altro.

● Tenere sempre le mani fuori dalla
vaschetta e lontano dalla spatola.

9 Alzare piano la velocità portandola a
1 o a 2, ma ridurla se si notano
spruzzi.

per regolare l'altezza
della spatola
1 Togliere la spina dell'apparecchio

dalla presa di corrente.
2 Sollevare la testa del mixer ed

inserire la spatola.
3 Tenere la spatola e poi allentare il

dado 
.
4 Abbassare la testa del mixer.
5 Regolare l'altezza girando la spatola.

Le palette della spatola dovrebbero
piegarsi leggermente contro il vaglio.

6 Sollevare nuovamente la testa del
mixer, tenere la spatola e stringere il
dado.

pulizia
● Spegnere l'apparecchio prima di

togliere la spatola.
● Lavare i componenti a mano.
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� pá
� discos (fino e grosso)
� taça coadora: A930 Major
� taça coadora: A992 Chef

antes da primeira utilização
Lave as peças: veja a secção
“limpeza”.

utilização da taça
coadora e dos discos
1 Eleve a cabeça da máquina.
2 Instale uma taça misturadora

redonda, não em forma de “D” (se
necessário, poderá obter tigelas
redondas no seu revendedor local)
�.

3 Introduza a taça coadora. Os
modelos A992 têm recortes que
encaixam sobre as pegas �.

4 Introduza um disco �.

disco grosso
● com o lado áspero virado para cima:

para retirar fibras de fruta e legumes
cozidos, por exemplo ruibarbo e
espinafre. Poderá também fazer
puré de frutas e legumes, por
exemplo bananas e batatas cozidas,
e ainda preparar pão ralado.

● com o lado suave virado para cima:
para descaroçar fruta cozida, por
exemplo ameixas e brunhos.
disco fino

● com o lado áspero para cima:  para
fazer puré de fruta e legumes
cozidos, por exemplo tomates e
batatas.

● com o lado suave virado para cima:
para farinha e fruta delicada, por
exemplo framboesas.

5 Introduza a pá: rode-a até parar e
depois empurre 	.

● Rode-a para a retirar.
6 Baixe a cabeça da máquina.
● As lâminas da pá devem ficar

ligeiramente dobradas contra o
disco. Se precisar de ajustar a altura

da pá, veja “ajuste da altura da pá”.
7 Deixe os alimentos cozidos

arrefecerem.
8 Ligue no mínimo (min). Adicione

454 g de alimentos de cada vez.
Limpe o disco.

● Mantenha as mãos fora da taça e
afastadas da pá.

9 Aumente lentamente para a
velocidade 1 ou 2, mas reduza-a se
notar salpicos.

ajuste da altura da pá
1 Desligue a ficha da tomada.
2 Eleve a cabeça da máquina e

introduza a pá.
3 Segure a pá e afrouxe a porca 
.
4 Baixe a cabeça da máquina.
5 Ajuste a altura rodando a pá. As

lâminas da pá devem ficar
ligeiramente dobradas contra o
disco.

6 Eleve a cabeça da máquina, segure
a pá e aperte a porca.

limpeza
● Desligue a ficha da tomada antes de

retirar a pá.
● Lave à mão.
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� espátula
� coladores (fino y grueso)
� bol escurridor: A930 Major
� bol escurridor: A992 Chef

antes de usarlo por primera
vez
Lave las piezas: vea “limpieza”.

para usar el colador y el
escurridor
1 Levante el cabezal de la mezcladora.
2 Coloque un bol de mezcla redondo,

que no sea en forma de D (puede
adquirir boles redondos en su
distribuidor local) �.

3 Introduzca el bol escurridor. Los
modelos A992 tienen unas muescas
que encajan con las asas �.

4 Introduzca un colador �.

colador grueso
● lado rugoso hacia arriba para

eliminar la fibra de la fruta y la
verdura cocida, como el ruibarbo o
las espinacas. Para hacer puré de
frutas o verduras, como plátano y
patata cocida, o bien rallar galletas.

● lado liso hacia arriba para deshuesar
fruta cocida, como las ciruelas o las
ciruelas damascenas.
colador fino

● lado rugoso hacia arriba para hacer
puré de fruta y verdura cocidas,
como los tomates y las patatas.

● lado rugoso hacia arriba para la
harina y frutas tiernas, como las
frambuesas.

5 Introduzca la espátula: gírela hasta
que se detenga y a continuación
presione sobre ella 	.

● Para extraerla, gírela.
6 Baje el cabezal de la mezcladora.
● Las palas de la espátula deben

torcerse ligeramente contra el
colador. Si tiene que modificar la
altura, consulte “para ajustar la altura
de la espátula”.

7 Deje que la comida cocida se enfríe.
8 Coloque el interruptor a “min”.

Ponga como máximo 454 g de
comida de una sola vez. Deje el
colador despejado antes de añadir
otra cantidad.

● Mantenga las manos fuera del bol y
no las acerque a la espátula.

9 Aumente progresivamente la
velocidad a 1 ó 2, pero vuelva a
reducirla si el contenido salpica.

para ajustar la altura de
la espátula
1 Desenchufe el aparato.
2 Levante el cabezal de la mezcladora

e introduzca la espátula.
3 Sujetando la espátula, afloje la

tuerca 
.
4 Baje el cabezal de la mezcladora.
5 Corrija la altura girando la espátula.

Las palas de la espátula deberían
torcerse ligeramente contra el
colador.

6 Levante el cabezal, sujete la
espátula y apriete la tuerca.

limpieza
● Antes de extraer la espátula, apague

el aparato.
● Lávelo a mano.
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� rørepind
� si (fin og grov)
� dørslagsskål: A930 Major
� dørslagsskål: A992 Chef

før første anvendelse
Vask delene: se 'rengøring'.

sådan anvender du
dørslaget og sien
1 Løft mixerhovedet.
2 Sæt den runde mixerskål på, ikke

den D-formede (runde skåle kan evt.
fås hos den lokale forhandler) �.

3 Sæt dørslagsskålen i. A992 modeller
har udskæringer, som passer over
håndtagene nedenunder, �.

4 Sæt en si i, �.

grov si
● den ru side skal vende opad for at

fjerne fibre fra kogt frugt og
grønsager, f.eks. rabarber og spinat.
Den anvendes til at lave puré af frugt
og grønsager, f.eks. bananer, kogte
kartofler og til at lave rasp.

● den glatte side skal vende opad for
at fjerne sten fra kogt frugt, f.eks.
blommer o.lign.
fin si

● den ru side skal vende opad for at
lave puré af kogt frugt og grønsager,
f.eks. tomater og kartofter.

● den glatte side skal vende opad til
mel og blød frugt, f.eks. hindbær.

5 Sæt rørepinden i: drej den, til den
ikke kan komme længere, og tryk på
	.

● Den fjernes ved at dreje den.
6 Sænk mixerhovedet.
● Rørepindens blade bør bøje lidt mod

sien.  Hvis det er nødvendigt at
justere højden, se 'justering af
rørepindens højde'.

7 Lad kogte fødevarer afkøle.
8 Indstil på 'min'. Tilsæt 454 g

fødevarer ad gangen. Rens sien
mellem hver portion.

● Hold hænderne ude af skålen og
væk fra rørepinden.

9 Sæt langsomt hastigheden op til 1
eller 2, men sæt den ned igen, hvis
det sprøjter.

justering af rørepindens
højde
1 Tag stikket ud af stikkontakten.
2 Løft mixerhovedet og sæt rørepinden

i.
3 Hold fast i rørepinden og løsn så

møtrikken 
.
4 Sænk mixerhovedet.
5 Justér højden ved at dreje

rørepinden. Rørepindens blade bør
bøje lidt mod sien. 

6 Løft hovedet, hold fast i rørepinden
og stram møtrikken.

rengøring
● Sluk for maskinen, før rørepinden

fjernes.
● Vask i hånden.
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� paddel
� silar (fin och grov)
� passeringsskål: A930 Major
� passeringsskål: A992 Chef

innan du använder
passeringstillsatsen första
gången
Diska alla delarna, se "rengöring".

hur du använder
passeringstillsatsen
1 Lyft upp köksmaskinens överdel.
2 Montera en rund blandarskål, inte D-

formad (runda skålar kan anskaffas
från din lokala återförsäljare) �.

3 Sätt i passeringsskålen. På model
A992 finns det utskärningar som
passar över handtagen �.

4 Sätt i en sil �.

grov sil
● grova sidan upp för att avlägsna av

fibrer från kokt frukt och grönsaker
t.ex. rabarber och spenat och för att
puréa frukt och grönsaker såsom
bananer eller kokt potatis och för att
göra kexsmulor.

● fina sidan upp för att kärna ur kokt
frukt t.ex. plommon eller krikon.
fin sil

● grova sidan upp för att puréa kokt
frukt och grönsaker t.ex. tomater
och potatis.

● fina sidan upp för att sikta mjöl och
puréa bär t.ex. hallon.

5 Sätt i paddeln: Vrid så långt det går
och tryck sedan 	.

● För borttagning, vrid.
6 Fäll ner köksmaskinens överdel.
● Paddelbladen ska böja sig något

mot silen. Om du behöver justera
höjden, se "hur du ändrar
paddelhöjden".

7 Låt lagad mat svalna.
8 Koppla på på "min". Tillsätt ca 1⁄2 kg

livsmedel åt gången. Gör ren silen
mellan omgångarna.

● För inte ner händerna i skålen och
håll dem på avstånd från paddeln.

9 Öka långsamt till hastighet 1 eller 2,
men minska igen om det börjar
stänka.

hur du justerar
paddelhöjden
1 Dra ut kontakten.
2 Fäll upp köksmaskinens överdel och

sätt i paddeln.
3 Håll i paddeln och lossa sedan

mutter 	.
4 Fäll ner köksmaskinens överdel.
5 Justera höjden genom att vrida

paddeln. Paddelbladen ska vara
något nöjda mot silen.

6 Fäll upp köksmaskinens överdel, håll
i paddeln och dra åt muttern.

rengöring
● Stäng av innan du tar bort paddeln.
● Handdiska.
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� Spade
� Sikt (fin og grov)
� Bolle: A930 Major 
� Bolle: A992 Chef

før du tar delene i bruk for
første gang
Vask delene: se ”Rengjøring”.

bruk av dørslag og sikt 
1 Løft mikserhodet
2 Sett inn en rund miksebolle, ikke D-

formet (ved behov kan du få kjøpt
runde boller hos din lokale
forhandler) �

3 Sett inn bollen med dørslag. A992
modellene har åpninger som passer
til håndtakene nedenfor �.

4 Sett inn en sikt �.

grov sikt
● Den ujevne siden opp for å fjerne

fibre fra kokt frukt og grønnsaker,
f.eks. rabarbra og spinat. Mosing av
frukt og grønnsaker, f.eks. bananer,
kokte poteter og for å smule kjeks.

● Den glatte siden opp for å fjerne
steiner fra kokt frukt, f.eks. plommer. 
fin sikt

● Den ujevne siden opp for å mose
kokt frukt og grønnsaker, f.eks.
tomater og poteter.

● Den glatte siden opp for mel og myk
frukt, f.eks. bringebær.

5 Skyv inn spaden til den stopper 	.
● For å ta den ut, vri.
6 Senk mikserhodet.
● Bladene på spaden skal være så vidt

bøyd mot sikten. Hvis du trenger å
justere høyden, se ”Justering av
høyden på spaden”.

7 Kokt mat bør avkjøles først
8 Skru på ”min”. Ha i 450 g mat om

gangen. Rens sikten mellom
porsjonene.

● Hold hendene unna bollen og
spaden.

9 Øk hastigheten gradvis til 1 eller 2,
men reduser den hvis det spruter. 

justering av høyden på
spaden 
1 Ta ut støpselet
2 Hev mikserhodet og sett inn spaden.
3 Hold spaden, og løsne så skrue 
.
4 Senk mikserhodet.
5 Juster høyden ved å vri spaden.

Bladene på spaden bør være så vidt
bøyd mot sikten.

6 Hev hodet, hold spaden og skru til
skruen.

rengjøring
● Slå av strømmen før du fjerner

spaden.
● Vask for hånd.
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Før du leser dette, brett ut framsiden som viser illustrasjonene



� sekoitin
� siivilälevyt (karkea ja hieno)
� siiviläastia: A930 Major
� siiviläastia: A992 Chef

ennen ensimmäistä
käyttökertaa
Pese osat: katso kohdasta
‘puhdistus’.

puserrin- ja siivilälaitteen
käyttö
1 Nosta vatkainpää ylös.
2 Aseta pyöreä (ei D-mallinen) kulho

paikalleen (tarvittaessa pyöreän
kulhon voi ostaa paikalliselta
Kenwood-kauppiaalta) �.

3 Aseta siiviläastia kulhon sisään.
A992-mallissa on  kolot, jotka
asettuvat alla olevien kahvojen päälle
�. 

4 Aseta siivilälevy paikalleen �.

karkea siivilälevy
● Aseta epätasainen puoli ylöspäin

säikeiden poistamiseen
kypsennetyistä hedelmistä ja
vihanneksista, kuten raparperista ja
pinaatista. Käytä hedelmien ja
vihannesten, kuten banaanien ja
keitettyjen perunoiden
soseuttamiseen sekä korppujauhojen
valmistukseen.

● Aseta tasainen puoli ylöspäin kivien
irrottamiseen kypsennetyistä
hedelmistä, kuten luumuista.
hieno siivilälevy

● Aseta epätasainen puoli ylöspäin
kypsennettyjen hedelmien ja
vihannesten, kuten tomaattien ja
perunoiden soseuttamiseen.

● Aseta tasainen puoli ylöspäin jauhoja
ja pehmeitä hedelmiä ja marjoja,
kuten vadelmia varten.

5 Aseta sekoitin paikalleen: käännä
kunnes se pysähtyy ja työnnä sitten
kiinnitysaukkoon 	.

● Sekoitin irrotetaan kääntämällä.

6 Laske vatkainpää alas.
● Sekoittimen terien tulee taipua

hieman siivilälevyä vasten. Jos
sekoittimen korkeutta halutaan
säätää, katso ohjeet kohdasta
‘sekoittimen korkeuden säätö’.

7 Anna kypsennetyn ruuan jäähtyä.
8 Käytä nopeutta ‘min’. Lisää n. 450 g

ruokaa kerrallaan. Puhdista siivilä
erien välissä.

● Älä työnnä käsiä kulhoon tai
sekoittimen lähelle.

9 Lisää nopeutta vähitellen (asento 1
tai 2), mutta vähennä, jos ainekset
roiskuvat.

sekoittimen korkeuden
säätö
1 Irrota laitteen pistoke pistorasiasta.
2 Nosta vatkainpää yläs ja työnnä

sekoitin paikalleen.
3 Pidä kiinni sekoittimesta ja hellitä

mutteria 
.
4 Laske vatkainpää alas.
5 Säädä korkeus kääntämällä

sekoitinta. Sekoittimen terien tulee
taipua hieman siivilälevyä vasten.

6 Nosta vatkainpää ylös, pidä kiinni
sekoittimesta ja kiristä mutteria.

puhdistus
● Kytke laite toiminnasta ennen

sekoittimen irrottamista.
● Pese osat käsin, ei

astianpesukoneessa.
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Ennen ohjeiden lukemista taita etusivu auki kuvien esiinsaamiseksi



� çark
� elek (sık ve geni… delikli)
� süzgeç çanak: A930 Major modeli
� süzgeç çanak: A992 Chef modeli

ilk kullanımdan önce
Aygıtın tüm parçalarını yıkayınız.
Bu konuda 'temizlik' bölümüne
bakınız.

eleòin ve süzgeçin
kullanımı
1 Karı…tırıcının kafasını yukarı

kaldırınız.
2 Yuvarlak biçimli karı…tırma çanaòını

takınız. (Yuvarlak çanakları yerel
satıcılarda bulabilirsiniz) �.

3 Süzgeç çanaòı yerine takınız. A992
modeli � numaralı …ekilde
gösterildiòi gibi sapların üzerindeki
deliklere oturtulan kenetler içerir.

4 Eleòi � numaralı …ekilde
gösterildiòi gibi yerine takınız.

geni… delikli elek
● bu eleòin kaba tarafı ile ravent ve

ıspanak gibi pi…mi… meyve
sebzelerin liflerini çıkarmak için
kullanılır. Ayrıca, bu elekle muz,
pi…mi… patates gibi meyve ve
sebzeleri püre haline getirebilirsiniz
ve bisküvileri kırıntıla…tırabilirsiniz.

● bu eleòin ince tarafı ile erik,
mürdüm eriòi ve benzeri pi…mi…
meyvelerin çekirdeklerini
çıkarabilirsiniz.
sık delikli elek

● bu eleòin kaba tarafı ile domates ve
patates gibi pi…mi… meyve ve
sebzeleri püre haline getirebilirsiniz.

● bu eleòin ince tarafı ise un ve çilek
gibi yumu…ak meyveler için
kullanılır.

5 Çarkı yerine takınız ve 	 numaralı
…ekilde gösterildiòi gibi yerine itiniz.

● Çarkı çıkarmak için çeviriniz.
6 Karı…tırıcının kafasını a…aòı doòru

iterek çanaòa getiriniz.

● Çarkın bıçaklarını eleòe doòru
birazca eòiniz. Yüksekliòi
ayarlamak için 'çark yükseklik ayarı'
bölümüne bakınız.

7 Yiyecekleri pi…irdikten sonra
soòumaya bırakınız.

8 Aygıtı asgari 'min' konumda
çalı…tırınız. Her i…lemde 454gr
kullanınız ve her i…lemden sonra
eleòi temizleyiniz.

● Elinizi çanaktan ve çarktan uzak
tutunuz.

9 Hızı yava…ça 1'den 2'ye çıkarınız.
Yiyecekler saçılmaya ba…larsa hızı
azaltınız.

çark yükseklik ayarı
1 Aygıtın fi…ini prizden çekiniz.
2 Karı…tırıcının kafasını yukarı

kaldırınız ve çarki takınız.
3 Bir somun anahtarı ile 
 numaralı

…ekilde gösterildiòi gibi somunu
gev…etiniz.

4 Karı…tırıcının kafasını a…aòı itiniz.
5 Yüksekliòi ayarlamak için çarkı

çeviriniz. Çarkın bıçaklarını eleòe
doòru birazca eòiniz.

6 Karı…tırıcının kafasını yukarı
kaldırınız, çarkı tutarak somunu
sıkı…tırınız.

temizlik
● Çarkı çıkarmadan önce aygıtın

fi…iniz prizden çekiniz.
● Elle yıkayınız.
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Türkçe

Okumaya ba…lamadan önce ön kapaòı açınız ve açıklayıcı resimlere bakınız



� pasírovací lopatka
� pasírovací cedník (jemnƒ a hrubƒ)
� pasírovací miska: A930 Major
� pasírovací míska: A992 Chef

p¡ed prvním pou¥itím
V•echny souïásti umyjte: viz ïást
"ïi•têní"

postup pou¥ití
pasírovacího strojku
1 Zvednête rameno robota.
2 Upevnête do nêj kulatou mísu -

nikoliv mísu ve tvaru Dé (v p¡ípadê
pot¡eby je mo¥né kulatou mísu
zakoupit u dodavatele strojku) �.

3 Do mísy vlo¥te pasírovací misku.
Model A992  má vƒ¡ezy, do nich¥
zapadnou ucha mísy �.

4 Vlo¥te pasírovací cedník �.

hrubƒ cedník
● Drsnou stranou vzhºru k odstranêní

vláknin z uva¡eného ovoce a
zeleniny, nap¡. rebarbory a •penátu.
K p¡ípravê pyré z ovoce ïi zeleniny,
nap¡. z banánº nebo va¡enƒch
brambor, a k drcení su•enek.

● Hladkou stranou vzhºru k
vypeckovávání va¡eného ovoce,
nap¡. •vestek a slív.
jemnƒ cedník

● Drsnou stranou vzhºru k p¡ípravê
pyré z va¡eného ovoce a zeleniny,
nap¡. rajïat a brambor.

● Hladkou stranou vzhºru k
prosévání mouky a pasírování
mêkkého ovoce, nap¡. malin.

5 Nasaõte pasírovací lopatku: toïte s
ní, pokud to jde, a pak ji zatlaïte 	.

● Lopatku sundáte otáïením.
6 Sklopte rameno robota.
● Ïepel lopatky by mêla bƒt mírnê

ohnutá tlakem na cedník. Pokud
pot¡ebujete upravit vƒ•ku lopatky:
viz ïást "se¡ízení vƒ•ky lopatky".

7 Uva¡ené potraviny nechte

vychladnout.
8 Strojek spusflte na "min". Najednou

je mo¥né zpracovávat maximálnê
454 g potravin. P¡ed dal•í dávkou
je pot¡eba cedník vyïistit.

● Pozor - nestrkejte ruce do mísy, ani
do blízkosti lopatky.

9 Zvy•te postupnê bêh na rychlost 1
nebo 2, ale pokud pasírovaná smês
zaïnê z mísy vyst¡ikovat, bêh opêt
zpomalte.

se¡ízení vƒ•ky lopatky
1 Vypnête ze sítê.
2 Zvednête rameno robota a

namontujte do nêj lopatku.
3 Dr¥te lopatku a uvolnête matici 
.
4 Sklopte rameno robota.
5 Otáïením lopatky se¡iõte její vƒ•ku.

Ïepel lopatky by mêla bƒt mírnê
ohnutá tlakem na cedník.

6 Zvednête rameno, podr¥te lopatku
a matici utáhnête.

ïi•têní
● P¡ed demontá¥í lopatky vypnête

spot¡ebiï ze sítê.
● Umyjte v ruce.
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P¡ed ïtením rozlo¥te p¡ední stránku s ilustrací



� passzírozó lapát
� sziták (nagy és kislyukú)
� passzírozó edény (A930 Major)
� passzírozó edény (A992 Chef)

az elsò használat elòtt
Minden alkatrészt mosogasson el (l.
tisztítás).

a passzírozó
használata
1 Hajtsa fel a keverògémet.
2 Helyezzen fel egy kör (és nem D)

alakú keverò edényt �. (A
megfelelò keverò edény a Kenwood
kereskedòknél beszerezhetò.)

3 Illessze a passzírozó edényt a
keverò edénybe �. Az A992
típusnál a passzírozó edény
peremén levò kivágásoknak a
keverò edény fogóira kell
illeszkedniük.

4 Tegye az egyik szitát a passzírozó
edénybe �.

nagylyukú szita
● használja durva felével felfelé fòtt

gyümölcsök és zöldségek (pl.
rebarbara és spenót) rostjainak
eltávolításához, fòtt burgonya
pépesítéséhez, gyümölcs és
zöldségpüré (pl. banánpép), illetve
kekszmorzsa készítéséhez.

● használja sima felületével felfelé
fòtt gyümölcsök (pl. szilva)
kimagozásához.
kislyukú szita

● használja durva felével felfelé fòtt
gyümölcsök és zöldségek (pl.
paradicsom, burgonya)
pépesítéséhez.

● használja sima felületével felfelé
puha gyümölcsök (pl. málna)
pépesítéséhez. 

5 A passzírozó lapátot illessze a
keverògém meghajtójába, ütközésig
forgassa el, majd nyomja be a
meghajtóba 	.

● Szétszereléskor elòször forgassa el
a lapátot, majd húzza ki a
keverògémbòl.

6 Hajtsa le a keverògémet.
● A passzírozó lapát élének kissé el

kell hajolnia a szita felületén.
Szükség esetén állítsa be a lapát
magasságát (l. lejjebb).

7 Feldolgozás elòtt mindig várja meg,
amíg az étel kihûl.

8 Kapcsolja a gépet a
legalacsonyabb sebességfokozatra.
Egyszerre legfeljebb 450 g ételt
dolgozzon fel. Az újabb adag elòtt
mindig tisztítsa meg a szitát. 

● Soha ne nyúljon kézzel a keverò
edénybe, és ne érjen a forgó
passzírozó lapáthoz.

9 Fokozatosan növelje a sebességet
(1 vagy 2 fokozatra), de ha az étel
fröcsögni kezd, mindig kapcsoljon
lassabb fokozatra.

a lapát magasságának
beállítása
1 A hálózati vezetéket húzza ki a

konnektorból. 
2 Hajtsa fel a keverògémet, és

helyezze be a passzírozó lapátot.
3 Fogja meg a lapátot, és egy csavar-

kulccsal lazítsa meg az anyát 
.
4 Hajtsa le a keverògémet. 
5 Forgassa el a lapátot addig, amíg a

megfelelò magasságba kerül. A
lapát élének kissé el kell hajolnia a
szita felületén.

6 Hajtsa fel a keverògémet, és a
lapátot a beállított helyzetben tartva
húzza meg az anyát.

tisztítás
● A passzírozó lapát leszerelése elòtt

mindig kapcsolja ki a készüléket. 
● Az alkatrészeket kézzel mosogassa

el.
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Az használati utasítás ábrái az elsò oldalon láthatók – olvasás közben hajtsa ki ezt az
oldalt



� ¢opatka
� sitka (drobne i grube)
� miska cedzaka: A930 Major
� miska cedzaka: A992 Chef

Przed u¯yciem po raz pierwszy
Umyj wszystkie czëÿci (patrz punkt
“czyszczenie”).

ja u¯ywaç cedzid¢a i sit
1 Podnieÿ g¢owicë miksera.
2 Za¢ó¯ okråg¢å miskë do mieszania

� - nie miskë w kszta¢cie “D” (w
razie potrzeby mo¯na jå nabyç w
lokalnym punkcie zbytu).

3 W¢ó¯ miskë cedzaka. Modele A992
majå wyciëcia, które zachodzå na
uchwyty � poni¯ej.

4 W¢ó¯ sito �.

sito grube
● Za¢o¯one szorstkå stronå do góry

s¢u¯y do usuwania w¢ókien z
gotowanych owoców i warzyw, np.
rabarbaru i szpinaku, robienia
puree z owoców lub warzyw, np.
bananów, gotowanych ziemniaków i
kruszenia biszkoptów.

● Za¢o¯one g¢adkå stronå do góry
s¢u¯y do usuwania pestek z
ugotowanych owoców, takich jak
ÿliwki i wiÿnie.
sito drobne

● Za¢o¯one szorstkå stronå do góry
s¢u¯y do robienia puree z
gotowanych owoców lub warzyw,
np. pomidorów i ziemniaków.

● Za¢o¯one g¢adkå stronå do góry
s¢u¯y do przesiewania måki i
przecierania miëkkich owoców,
takich jak truskawki.

5 Za¢ó¯ ¢opatkë: obróç a¯ do oporu,
nastëpnie wciÿnij 	.

● Aby wyjåç, obróç.
6 Opuÿç g¢owicë miksera.
● P¢aski ¢opatki powinny sië nieco

uginaç na sicie. Jeÿli wymagajå one
regulacji, patrz punkt “Regulacja

wysokoÿci ¢opatki”.
7 Poczekaj, a¯ ugotowany surowiec

bëdzie ch¢odny.
8 Nastaw prëdkoÿç na “min”.

Przerabiaj na raz 50 dag surowca.
Oczyÿç sito miëdzy partiami
surowca.

● Nie wk¢adaj råk do miski, trzymaj je
z daleka od ¢opatki.

9 Zwiëkszaj prëdkoÿç powoli do 1 lub
2, lecz zwolnij, jeÿli så rozpryski.

regulacja wysokoÿci
¢opatki
1 Wyjmij wtyczkë z gniazdka

sieciowego.
2 Podnieÿ g¢owicë miksera i za¢ó¯

¢opatkë.
3 Trzymaj za ¢opatkë, nastëpnie

zlu¶nij nakrëtkë 
.
4 Opuÿç g¢owicë miksera.
5 Reguluj wysokoÿç przez obracanie

¢opatki. P¢aski ¢opatki powinny sië
nieco uginaç przy dotykaniu sita.

6 Podnieÿ g¢owicë, trzymaj za ¢opatkë
i dociågnij nakrëtkë.

czyszczenie
● Wy¢åcz przed zdjëciem ¢opatki.
● Myj w rëku.
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Przed czytaniem prosimy roz¢o¯yç pierwszå stronë, zawierajåcå ilustracje



� лопасть
� сита (мелкоячеистое и

крупноячеистое)
� дуршлаг: А930 Major
� дуршлаг: А992 Chef

Перед первым использованием
Вымойте детали: см. «Очистка».

Как пользоваться
дуршлагом и ситом
1 Поднимите головку миксера.
2 Установите чашу для

смешивания – но не D-образной
формы (круглые чаши можно
приобрести в ближайшей
торговой организации) �.

3 Вставьте дуршлаг. Модель А992
имеет прорези, в которые снизу
вставляются ручки �.

4 Вставьте сито �.

Крупноячеистое сито
● Устанавливается шероховатой

стороной вверх для удаления
волокон из вареных фруктов и
овощей, например, из ревеня и
шпината. Используется для
приготовления пюре из фруктов и
овощей, например, из бананов,
вареного картофеля, и
приготовления бисквитных
крошек.

● Устанавливается гладкой
стороной вверх для удаления
косточек из вареных фруктов,
например, чернослива,
тернослива.
Мелкоячеистое сито

● Устанавливается шероховатой
стороной вверх для
приготовления пюре из вареных
фруктов и овощей, например, из
томатов и картофеля.

● Устанавливается гладкой
стороной вверх для муки и мягких
фруктов, например, малины.

5 Вставьте лопасть, поверните ее

до упора, а затем нажмите дет.
	.

● Для снятия лопасти поверните
ее.

6 Опустите головку миксера.
● Лопатки лопасти должны немного

изгибаться от соприкосновения с
ситом. Если вам требуется
отрегулировать высоту, см. «Как
отрегулировать высоту лопасти».

7 Подвергавшиеся термообработке
продукты следует остудить.

8 Установите переключатель в
положение «ьшт»
(«минимальная»). Закладка
продукта не должна превышать
454 г (1 фунт). Между закладками
продукта очищайте сито.

● Прикасаться к внутренним
поверхностям чаши и лопастям
запрещается.

9 Медленно увеличивайте скорость
до скорости 1 или 2, но в случае
разбрызгивания продукта
уменьшите ее.

Как отрегулировать
высоту лопасти
1 Выньте вилку из розетки

электросети.
2 Поднимите головку миксера и

вставьте лопасть.
3 Удерживая лопасть рукой,

ослабьте гайку 
.
4 Опустите головку миксера.
5 Отрегулируйте высоту с помощью

вращения лопасти. Лопатки
лопасти должны немного
изгибаться от соприкосновения с
ситом.

6 Поднимите головку миксера, и,
удерживая лопасть рукой,
затяните гайку.

Очистка
● Перед снятием лопатки

выключите машину.
● Вымойте детали вручную.
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� ��������	�

� ��
����� (����� ��� ����	�)
� ���� : �930 Major
� ���� : � 992 Chef

	
�� 
	� ��� 	
��� �
���
������� �� �
	  � 
 !�!����
:
"�
�� ���� �� '��$�	�!��
'.

��� �� �	 !�������!���
� � ���	�
	�
1 ' �(!�� � � ��)��� ��� �*+�	.
2 �	�!�	��!�� 
�� !�	������ ����

��,��+ 
, ��� !������
 D (��
�	��,.�!�� !�	�����, ����
���	�*�� �� �� �	�� $����*�� ���
�� ���,!� �� ��� ���	,!��� � 
!�!���� !�
) �.

3 /�!,���� �� ���� � 
 ���	�
	�

!�� ���� ��� �*+�	. 0� ����
��
�992 ���$
���� ��������
 ���
�)�	��.��� !��
 �����

 ���
��"(� ��� "	*!������ ��� �,��
�.

4 /�!,���� 
�� ��
��� �.

����
� 	����

● �	 !�������*�� �� �� � � �	���,

����	, �	�
 �� ��,�� ��� ��
�)��	�*�� *��
 ��� �����	��
��
)	���� ��� �������,, �.�. !
����
��� !���,��. /�*! 
 ��� ��
���������*�� )	���� ��� �������,
�.�. ����,��
, �����	��
��

���,��
 ��� ��� �� �	*"��� ���!����.

● �	 !�������*�� �� �� �  ��*� ����	,
�	�
 �� ��,�� ��� �� �)��	�*�� ��
�������!�� ��� �����	��
��
)	����, �.�. ���,!� ��, ��	�� ��.
��	�� 	����


● �	 !�������*�� �� �� � � �	���,
����	, �	�
 �� ��,�� ��� ��
���������*�� �����	��
�� )	����
��� �������, �.�. ����,��
 ���
���,��
.

● �	 !�������*�� �� �� �  ��*� ����	,
�	�
 �� ��,�� ��� ����	� ���
�����, )	����, �.�. "������	�.

5 /�!,���� ��� ��������	� !� �
������� ��� �*+�	: !�	
3�� ���
�
�	� �� !������!��, 
����� ��
!��
	.

● 4�� �� ��� �)��	
!���, !�	
3�� ���.
6 6���",!�� � � ��)��� ��� �*+�	.
● 7� ���*��
 ��� ��������	� �	
���

�� 
���� ���)	�, ��*!  �,�� !��
��
���. �� �	��,.���� �� 	�$�*!���
�� �3�
, "�
�� ���� �� '4�� ��
	�$�*!��� �� �3�
 ��� ��������	�'.

7 �)�!�� �� �����	��
�� )�� �� ��
�	�(!��.

8 :
!�� �� �*+�	 !� ������	�*� !��
'min'. �	�!$
!�� 454�	 �	�)�

�,$� )�	,. 6�$�	*!�� �� ��
���
�	�� �	�!$
!��� � � ������ 
��!�� ��.

● 6	���!�� �� �
	�� 
+� ��� ��
���� ��� ���	�, ��� ���
��������	�.

9 ��+�!�� �	�, !� � ����� �� 1 � 2
���, ���(!�� � � �� �� ��	��������
�	�*!�� �� ���!��	�*.����. 

��� �� 	�$�*!��� ��
�3�
 ��� ��������	�
1 ���!���
!�� ��� �� 	����.
2 ' �(!�� � � ��)��� ��� �*+�	 ���

��!,���� ��� ��������	�.
3 6	���!�� ��� ��������	�, 
�����

����	(!�� �� ��+��,�� 
.
4 6���",!�� � � ��)��� ��� �*+�	.
5 ;�$�*!�� �� �3�
 !�	
)����
 ���

��������	�. 7� ���*��
 ���
��������	� �	
��� �� 
����
���)	�, ��*!  �,�� !�� ��
���.

6 ' �(!�� � � ��)���, �	���!�� ���
��������	� ��� !)*+�� �� ��+��,��.

6�$�	�!��

● :
!�� �  !�!���� ����
 ������	�*�


�	�� �)��	
!��� ��� ��������	�.
● ������� !�� �
	�.
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´d°w

Æ∂q «∞Id«¡…, «∞d§U¡ ≠∑̀ ÅH∫W «∞Gö· «∞∑w ¢∫∑uÍ ́Kv «∞dßr «∞∑u{O∫w

«œ«… ¢∫d¥p

±Mªq (≤Úr ËîAs)

±BHU…: 039ArojaM
±BHU…: 299AfehC

Æ∂q «ôß∑FLU‰ ∞KLd… «ôË∞v

«̈ºq «ô§e«¡: «≤Ed " «∞∑MEOn"

ôß∑FLU‰ «∞LBHU… Ë«∞LMªq

1«̧≠l ̧√” «∞ªö©W.

2£∂X Ë́U¡ îKj œ«zdÍ, Ë∞Of ́Kv ®Jq D
(«–« ∞eÂ, ¢∑u≠d «ôË́OW «∞b«zd¥W ∞bÈ «∞L∑U§d

«∞L∫KOW)     .

3«œîq «∞LBHU…. ¢∫∑uÍ «∞u•b«‹ ±s ©d«“

299A´Kv ≠∑∫U‹ ¢∑FAo ≠u‚ «∞LIU°i

«∞∑∫∑OW     .

4«œîq ±Mªö     .

«∞LMªq «∞ªAs

●«∞πNW «∞ªAMW ∞ö´Kv ô“«∞W «ô∞OU· ±s

«∞HUØNW Ë«∞ªCU̧ «∞LD∂uîW, ±∏q «∞d«Ë≤b

Ë«∞º∂U≤m. Ëô´b«œ °u¸¥t «∞HUØNW Ë«∞ªCU̧

±∏q «∞Lu“ Ë«∞∂DU©f «∞LD∂uîW Ë́Lq Øºd

«∞∂ºJu¥X.

●«∞πNW «∞MÚLW ∞ö´Kv ô“«∞W °cË¸ «∞HUØNW

«∞LD∂uîW, ±∏q «∞ªuŒ Ë«∞∂dÆu‚.

«∞LMªq «∞MÚr

●«∞πNW «∞ªAMW ∞ö´Kv ô´b«œ °u¸¥t «∞HUØNW

Ë«∞ªCU̧ «∞LD∂uîW, ±∏q «∞DLU©r

Ë«∞∂DU©f.

●«∞πNW «∞MÚLW ∞ö´Kv ∞KD∫Os Ë«∞HUØNW

«∞Dd¥W, ±∏q «∞∑u‹.

5«œîq «œ«… «∞∑∫d¥p: «°d±NU •∑v ¢∑uÆn £r

«œ≠l     .

●ô“«∞∑NU, «°dÂ.

6«îHi ̧√” «∞ªö©W.

●«Ê ̧¥g «œ«… «∞∑∫d¥p ¥πV «Ê ¢M∫Mw ÆKOö

´Kv «∞LMªq. «–« ∞eÂ {∂j «ô¸¢HUŸ, «≤Ed

"∞∑Fb¥q «̧¢HUŸ «œ«… «∞∑∫d¥p".

7œŸ «∞DFUÂ «∞LD∂uŒ ¥∂dœ.

8{l «∞LH∑UÕ ́Kv «∞Fö±W "nim". {l 454

§r («Ë≤BW Ë«•b…) ±s «∞DFUÂ Øq ±d….

ßKÒp  «∞LMªq °Os «∞b≠FU‹.

●«°o «∞Ob¥s îU̧Ã «∞úU¡ Ë°FOb… ́s «œ«…

«∞∑∫d¥p.

9«̧≠l «∞ºd́W °∂j¡ «∞v 1 «Ë 2 ∞Js ÆKq

«∞ºd́W «–« ¢MU£d‹ «∞Lu«œ.

∞∑Fb¥q «̧¢HUŸ «œ«… «∞∑∫d¥p 

1«≠Bq ±s «∞JNd°U¡.

2«̧≠l ̧√” «∞ªö©W Ë«œîq «œ«… «∞∑∫d¥p.

3«±ºp «œ«… «∞∑∫d¥p £r «̧Õ «∞BLu∞W     .

4«îHi ̧√” «∞ªö©W.

5«{∂j «ô¸¢HUŸ °∂dÂ «œ«… «∞∑∫d¥p. «Ê ̧¥g

«œ«… «∞∑∫d¥p ¥πV «Ê ¢M∫Mw ÆKOö ́Kv

«∞LMªq.

6«̧≠l «∞d√” Ë«±ºp «œ«… «∞∑∫d¥p Ë«•Jr

®b «∞BLu∞W.

«∞∑MEOn

●«ËÆn «∞u•b… Æ∂q «“«∞W «œ«… «∞∑∫d¥p.

●«̈ºq ¥bË¥U.
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